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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩১৬৯

৫৮/ িজিযয়া কর ও সি াপন (كتاب الجزية والموادعة)
পিরেদঃ ৫৮/৭. মুশিরকরা মুসিলমেদর সােথ গাারী করেল তােদর িক মা করা হেব?

منْهع َفعي له نيملسنَ بِالْموشْرِكالْم ذَا غَدَرا ابب

আরবী

نع رِيقْبدٍ الْميعس ِبا ندُ بيعس دَّثَنح قَال ثدَّثَنَا اللَّيح فوسي نب هدُ البدَّثَنَا عح

ابِ هريرةَ قَال لَما فُتحت خَيبر اهدِيت للنَّبِ شَاةٌ فيها سم فَقَال النَّبِ صل اله عليه

لفَه ءَش نع مُلائس ّنا فَقَال ا لَهوعمفَج دوهي ننَا ما هانَ هك نم َلا اوعموسلم اج

انْتُم صادِق عنْه فَقَالُوا نَعم قَال لَهم النَّبِ صل اله عليه وسلم من ابوكم قَالُوا فَُنٌ

نْهع لْتانْ سا ءَش نع ادِقص نْتُما لفَه قَال دَقْتا صنٌ قَالُوَُف موكبا لب تُمذَبك فَقَال

لها نم ملَه نَا فَقَالبِيا ف فْتَهرا عمنَا كذِبك فْترنَا عذَبنْ كاو ما الْقَاسبا اي ما نَعفَقَالُو

النَّارِ قَالُوا نَونُ فيها يسيرا ثُم تَخْلُفُونَا فيها فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم اخْسىوا

فيها واله  نَخْلُفُم فيها ابدًا ثُم قَال هل انْتُم صادِق عن شَء انْ سالْتُم عنْه فَقَالُوا

نَعم يا ابا الْقَاسم قَال هل جعلْتُم ف هذِه الشَّاة سما قَالُوا نَعم قَال ما حملَم علَ ذَلكَ

قَالُوا اردنَا انْ كنْت كاذِبا نَستَرِيح وانْ كنْت نَبِيا لَم يضركَ

বাংলা

৩১৬৯. আবূ রাইরা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, যখন খায়বার িবিজত হয়, তখন আাহর রাসূল সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-ক একিট (ভুনা) বকরী হািদয়া দয়া হয়; যােত িবষ িছল। নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম আেদশ িদেলন য, এখােন যত ইয়াহূদী আেছ, সকলেক এক কর। তােদর সকলেক তাঁর সামেন

এক করা হল। তখন িতিন বলেলন, আিম তামােদর একিট  করব। তামরা িক আমােক তার সত উর

িদেব?’ তারা বলল, ‘হাঁ, সত উর িদব।’ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িজেস করেলন, ‘তামােদর িপতা

ক?’ তারা বলল, ‘অমুক।’ আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ‘তামরা িমথা বেলছ, বরং

তামােদর িপতা অমুক।’ তারা বলল, ‘আপিনই িঠক বেলেছন।’ তখন িতিন বলেলন, ‘আিম যিদ তামােদর একিট

 কির, তামরা িক তার সিঠক উর িদেব?’ তারা বলল, ‘হাঁ, িদব, হ আবুল কািসম! আর যিদ আমরা িমথা
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বিল, তেব আপিন আমােদর িমথা ধের ফলেবন, যমন আমােদর িপতা সেক আমােদর িমথা ধের ফেলেছন।’

তখন িতিন তােদর িজেস করেলন, ‘কারা জাহাামবাসী?’ তারা বলল, ‘আমরা তথায় অ িকছু িদন অবান

করব, অতঃপর আপনারা আমােদর পছেন সখােন  থেক যােবন।’ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন,

‘দূর হও, তামরাই সখােন থাকেব। আাহর কসম! আমরা কখেনা তােত তামােদর লািভিষ হব না।’

অতঃপর আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ‘আিম যিদ তামােদর একিট  কির, তামরা

িক তার সিঠক উর িদেব?’ তারা বলল, ‘হাঁ, হ আবুল কািসম!’ আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

িজেস করেলন, ‘তামরা িক এ বকরীিটেত িবষ িমিশেয়ছ? তারা বলল, ‘হাঁ।’ িতিন বলেলন, ‘িকেস তামােদর

এ কােজ উু করল?’ তারা বলল, ‘আমরা চেয়িছ আপিন যিদ িমথাচারী হন, তেব আমরা আপনার িনকট হেত

ি লাভ করব। আর আপিন যিদ নবী হন তেব তা আপনার কান িত করেব না।’ (৪২৪৯, ৫৭৭৭) (আধুিনক

কাশনীঃ ২৯৩১, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৯৪২)

English

Narrated Abu Huraira:

When Khaibar was conquered, a roasted poisoned sheep was presented to
the Prophet (صلى الله عليه وسلم) as a gift (by the Jews). The Prophet (صلى الله عليه وسلم) ordered, "Let all the
Jews who have been here, be assembled before me." The Jews were
collected and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said (to them), "I am going to ask you a
question. Will you tell the truth?" They said, "Yes." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked,
"Who is your father?" They replied, "So-and-so." He said, "You have told a
lie; your father is so-and-so." They said, "You are right." He said, "Will you
now tell me the truth, if I ask you about something?" They replied, "Yes, O
Abu Al-Qasim; and if we should tell a lie, you can realize our lie as you have
done regarding our father." On that he asked, "Who are the people of the
(Hell) Fire?" They said, "We shall remain in the (Hell) Fire for a short period,
and after that you will replace us." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "You may be
cursed and humiliated in it! By Allah, we shall never replace you in it." Then
he asked, "Will you now tell me the truth if I ask you a question?" They said,
"Yes, O Abu Al-Qasim." He asked, "Have you poisoned this sheep?" They
said, "Yes." He asked, "What made you do so?" They said, "We wanted to
know if you were a liar in which case we would get rid of you, and if you are
a prophet then the poison would not harm you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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